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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre priemysel, výskum a energetiku vyzýva Výbor pre občianske slobody, 
spravodlivosť a vnútorné veci, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce 
návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh smernice
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) V smernici Rady 2008/114/ES17 sa 
stanovuje postup na označenie európskych 
kritických infraštruktúr v odvetviach 
energetiky a dopravy, ktorých narušenie 
alebo zničenie by malo významný 
cezhraničný vplyv na najmenej dva členské 
štáty. Uvedená smernica sa zameriavala 
výlučne na ochranu takýchto infraštruktúr. 
V hodnotení smernice 2008/114/ES, ktoré 
sa uskutočnilo v roku 201918, sa však 
zistilo, že vzhľadom na čoraz prepojenejšiu 
a cezhraničnú povahu operácií 
využívajúcich kritickú infraštruktúru nie sú 
ochranné opatrenia týkajúce sa samotných 
jednotlivých aktív dostatočné na to, aby 
zabránili všetkým narušeniam. Preto je 
potrebné zmeniť prístup k zabezpečeniu 
odolnosti kritických subjektov, t. j. ich 
schopnosti zmierniť incidenty, ktoré majú 
potenciál narušiť prevádzku kritického 
subjektu, absorbovať ich, prispôsobiť sa im 
a zotaviť sa z nich.

(1) V smernici Rady 2008/114/ES17 sa 
stanovuje postup na označenie európskych 
kritických infraštruktúr v odvetviach 
energetiky a dopravy, ktorých narušenie 
alebo zničenie by malo významný 
cezhraničný vplyv na najmenej dva členské 
štáty. Uvedená smernica sa zameriavala 
výlučne na ochranu takýchto infraštruktúr. 
V hodnotení smernice 2008/114/ES, ktoré 
sa uskutočnilo v roku 201918, sa však 
zistilo, že vzhľadom na čoraz prepojenejšiu 
a cezhraničnú povahu operácií 
využívajúcich kritickú infraštruktúru nie sú 
ochranné opatrenia týkajúce sa samotných 
jednotlivých aktív dostatočné na to, aby 
zabránili všetkým narušeniam. Preto je 
potrebné zmeniť prístup k zabezpečeniu 
odolnosti kritických subjektov, t. j. ich 
schopnosti zmierniť incidenty, ktoré majú 
potenciál narušiť prevádzku kritického 
subjektu a ohroziť tak celkový 
hospodársky a sociálny blahobyt občanov, 
absorbovať ich, reagovať na ne, 
prispôsobiť sa im a zotaviť sa z nich.

__________________ __________________
17 Smernica Rady 2008/114/ES 
z 8. decembra 2008 o identifikácii 
a označení európskych kritických 
infraštruktúr a zhodnotení potreby zlepšiť 
ich ochranu (Ú. v. EÚ L 345, 23.12.2008, 
s. 75).

17 Smernica Rady 2008/114/ES 
z 8. decembra 2008 o identifikácii 
a označení európskych kritických 
infraštruktúr a zhodnotení potreby zlepšiť 
ich ochranu (Ú. v. EÚ L 345, 23.12.2008, 
s. 75).

18 SWD(2019) 308. 18 SWD(2019) 308.
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Pozmeňujúci návrh 2

Návrh smernice
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Tieto rastúce vzájomné závislosti 
sú výsledkom čoraz viac cezhraničnej 
a vzájomne prepojenej siete poskytovania 
služieb využívajúcej kľúčové 
infraštruktúry v celej Únii v odvetviach 
energetiky, dopravy, bankovníctva, 
infraštruktúry finančného trhu, digitálnej 
infraštruktúry, pitnej a odpadovej vody, 
zdravotníctva, určitých aspektov verejnej 
správy, ako aj vesmírnych služieb, pokiaľ 
ide o poskytovanie určitých služieb 
závislých od pozemných infraštruktúr, 
ktoré vlastnia, spravujú a prevádzkujú buď 
členské štáty, alebo súkromné strany, 
a preto sa nevzťahujú na infraštruktúry, 
ktoré vlastní, spravuje alebo prevádzkuje 
Únia ako súčasť svojich vesmírnych 
programov, resp. ktoré sú vlastnené, 
spravované alebo prevádzkované v jej 
mene. Tieto vzájomné závislosti 
znamenajú, že akékoľvek narušenie, 
dokonca čo len jedno, sprvoti obmedzené 
na jeden subjekt alebo jedno odvetvie, 
môže mať kaskádové účinky vo 
všeobecnosti, čo môže viesť 
k ďalekosiahlym a dlhotrvajúcim 
negatívnym vplyvom na poskytovanie 
služieb na celom vnútornom trhu. 
Pandémia COVID-19 ukázala zraniteľnosť 
našich čoraz prepojenejších spoločností 
voči rizikám s nízkou pravdepodobnosťou.

(3) Tieto rastúce vzájomné závislosti 
sú výsledkom čoraz viac cezhraničnej 
a vzájomne prepojenej siete poskytovania 
služieb využívajúcej kľúčové 
infraštruktúry v celej Únii v odvetviach 
energetiky, dopravy, bankovníctva, 
infraštruktúry finančného trhu, digitálnej 
infraštruktúry, pitnej a odpadovej vody, 
zdravotníctva, potravín, určitých aspektov 
verejnej správy, ako aj vesmírnych služieb, 
pokiaľ ide o poskytovanie určitých služieb 
závislých od pozemných infraštruktúr, 
ktoré vlastnia, spravujú a prevádzkujú buď 
členské štáty, alebo súkromné strany, 
a preto sa nevzťahujú na infraštruktúry, 
ktoré vlastní, spravuje alebo prevádzkuje 
Únia ako súčasť svojich vesmírnych 
programov, resp. ktoré sú vlastnené, 
spravované alebo prevádzkované v jej 
mene. Inovácie a technologický pokrok 
prispievajú k vytváraniu nových foriem a 
typov infraštruktúrnych systémov, ktoré 
využívajú inovácie zamerané na 
znižovanie nákladov a zvyšovanie 
efektívnosti a môžu mať vplyv na riziko a 
odolnosť. Tieto vzájomné závislosti 
znamenajú, že akékoľvek narušenie, 
dokonca čo len jedno, sprvoti obmedzené 
na jeden subjekt alebo jedno odvetvie, 
môže mať kaskádové účinky vo 
všeobecnosti, čo môže viesť 
k ďalekosiahlym a dlhotrvajúcim 
negatívnym vplyvom na poskytovanie 
služieb na celom vnútornom trhu. 
Odolnosť energetických infraštruktúr 
zohráva dôležitú úlohu v hospodárskom 
raste v celej Únii a prispieva k 
zabezpečeniu dôstojnej životnej úrovne 
zraniteľných spotrebiteľov energie. 
Pandémia COVID-19 ukázala zraniteľnosť 
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našich čoraz prepojenejších spoločností 
voči rizikám s nízkou pravdepodobnosťou.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh smernice
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Na subjekty zapojené do 
poskytovania základných služieb sa čoraz 
viac vzťahujú odlišné požiadavky 
stanovené právnymi predpismi členských 
štátov. Skutočnosť, že v niektorých 
členských štátoch sa na tieto subjekty 
vzťahujú menej prísne bezpečnostné 
požiadavky, nielenže môže mať negatívny 
vplyv na zachovanie životne dôležitých 
spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností v celej Únii, ale 
vedie aj k prekážkam riadneho fungovania 
vnútorného trhu. Podobné typy subjektov 
sa v niektorých členských štátoch považujú 
za kritické, pričom v iných nie, a tie, ktoré 
sú identifikované ako kritické, podliehajú 
v rôznych členských štátoch rôznym 
požiadavkám. To vedie k dodatočnej 
a zbytočnej administratívnej záťaži pre 
spoločnosti, ktoré vykonávajú cezhraničné 
činnosti, najmä pre spoločnosti pôsobiace 
v členských štátoch s prísnejšími 
požiadavkami.

(4) Na subjekty zapojené do 
poskytovania základných služieb sa čoraz 
viac vzťahujú odlišné požiadavky 
stanovené právnymi predpismi členských 
štátov. Skutočnosť, že v niektorých 
členských štátoch sa na tieto subjekty 
vzťahujú menej prísne bezpečnostné 
požiadavky, nielenže môže mať negatívny 
vplyv na zachovanie životne dôležitých 
spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností v celej Únii, ale 
vedie aj k prekážkam riadneho fungovania 
vnútorného trhu. Odolnosť kritických 
subjektov má veľký význam pre 
fungovanie vnútorného trhu a bezpečnosť 
Únie a jej občanov. Podobné typy 
subjektov sa v niektorých členských 
štátoch považujú za kritické, pričom 
v iných nie, a tie, ktoré sú identifikované 
ako kritické, podliehajú v rôznych 
členských štátoch rôznym požiadavkám. 
To vedie k dodatočnej a zbytočnej 
administratívnej záťaži pre spoločnosti, 
ktoré vykonávajú cezhraničné činnosti, 
najmä pre spoločnosti pôsobiace 
v členských štátoch s prísnejšími 
požiadavkami.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh smernice
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Je preto potrebné stanoviť (5) Je preto potrebné stanoviť 
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harmonizované minimálne pravidlá 
s cieľom zabezpečiť poskytovanie 
základných služieb na vnútornom trhu 
a zvýšiť odolnosť kritických subjektov.

harmonizované minimálne pravidlá 
s cieľom zabezpečiť poskytovanie 
základných služieb na vnútornom trhu 
a zvýšiť odolnosť kritických subjektov. 
Keďže táto smernica stanovuje minimálne 
pravidlá, členské štáty môžu prijať alebo 
zachovať prísnejšie pravidlá s cieľom 
zabezpečiť poskytovanie základných 
služieb na vnútornom trhu a zvýšiť 
odolnosť kritických subjektov, ak ich 
považujú za potrebné na ochranu 
národnej bezpečnosti.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh smernice
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) Vzhľadom na význam 
kybernetickej bezpečnosti pre odolnosť 
kritických subjektov a v záujme 
konzistentnosti je jednotný prístup medzi 
touto smernicou a smernicou Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) XX/YY20 
[navrhovaná smernica o opatreniach na 
zabezpečenie vysokej spoločnej úrovne 
kybernetickej bezpečnosti v Únii, (ďalej 
len „smernica o kybernetickej 
bezpečnosti“)] potrebný vždy, keď je to 
možné. So zreteľom na vyšší výskyt 
a osobitné charakteristiky kybernetických 
rizík sa v smernici o kybernetickej 
bezpečnosti ukladajú komplexné 
požiadavky veľkému množstvu subjektov 
s cieľom zabezpečiť ich kybernetickú 
bezpečnosť. Vzhľadom na to, že 
kybernetická bezpečnosť sa dostatočne 
rieši v smernici o kybernetickej 
bezpečnosti, záležitosti, na ktoré sa 
vzťahuje, by sa mali vylúčiť z rozsahu 
pôsobnosti tejto smernice, a to bez toho, 
aby bol dotknutý osobitný režim pre 
subjekty v odvetví digitálnej infraštruktúry.

(8) Vzhľadom na význam 
kybernetickej bezpečnosti pre odolnosť 
kritických subjektov a v záujme 
konzistentnosti je jednotný prístup medzi 
touto smernicou a smernicou Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) XX/YY20 
[navrhovaná smernica o opatreniach na 
zabezpečenie vysokej spoločnej úrovne 
kybernetickej bezpečnosti v Únii, (ďalej 
len „smernica o kybernetickej 
bezpečnosti“)] potrebný vždy, keď je to 
možné, aby sa predišlo akémukoľvek 
prekrývaniu, ktoré by mohlo brániť 
účinnosti týchto dvoch smerníc. So 
zreteľom na vyšší výskyt a osobitné 
charakteristiky kybernetických rizík sa 
v smernici o kybernetickej bezpečnosti 
ukladajú komplexné požiadavky veľkému 
množstvu subjektov s cieľom zabezpečiť 
ich kybernetickú bezpečnosť. Vzhľadom 
na to, že kybernetická bezpečnosť sa 
dostatočne rieši v smernici o kybernetickej 
bezpečnosti, záležitosti, na ktoré sa 
vzťahuje, by sa mali vylúčiť z rozsahu 
pôsobnosti tejto smernice, a to bez toho, 
aby bol dotknutý osobitný režim pre 
subjekty v odvetví digitálnej infraštruktúry.
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__________________ __________________
20 [Odkaz na smernicu o kybernetickej 
bezpečnosti po jej prijatí.]

20 [Odkaz na smernicu o kybernetickej 
bezpečnosti po jej prijatí.]

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh smernice
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Opatrenia členských štátov 
zamerané na identifikáciu a pomoc pri 
zabezpečovaní odolnosti kritických 
subjektov by sa mali riadiť prístupom 
založeným na riziku, ktorý zameriava 
úsilie na subjekty, ktoré sú najdôležitejšie 
z hľadiska výkonu životne dôležitých 
spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností. S cieľom 
zabezpečiť takýto cielený prístup by mal 
každý členský štát v harmonizovanom 
rámci vykonať posúdenie všetkých 
relevantných prírodných a ľudskou 
činnosťou spôsobených rizík, ktoré môžu 
ovplyvniť poskytovanie základných služieb 
vrátane nehôd, prírodných katastrof, 
ohrozenia verejného zdravia, ako sú 
pandémie, a antagonistických hrozieb 
vrátane trestných činov terorizmu. Pri 
vykonávaní týchto posúdení rizík by 
členské štáty mali zohľadniť ďalšie 
všeobecné alebo odvetvové posúdenia 
rizika, ktoré sa vykonávajú podľa iných 
aktov práva Únie, a mali by zvážiť 
závislosť medzi odvetviami, a to aj pokiaľ 
ide o odvetvia z iných členských štátov 
a tretích krajín. Výsledky posúdenia rizika 
by sa mali použiť v procese identifikácie 
kritických subjektov a na pomoc týmto 
subjektom pri plnení požiadaviek tejto 
smernice v oblasti odolnosti.

(11) Opatrenia členských štátov 
zamerané na identifikáciu a pomoc pri 
zabezpečovaní odolnosti kritických 
subjektov by sa mali riadiť prístupom 
založeným na riziku, ktorý zameriava 
úsilie na subjekty, ktoré sú najdôležitejšie 
z hľadiska výkonu životne dôležitých 
spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností. S cieľom 
zabezpečiť takýto cielený prístup by mal 
každý členský štát v harmonizovanom 
rámci vykonať posúdenie všetkých 
relevantných prírodných a ľudskou 
činnosťou spôsobených rizík, ktoré môžu 
ovplyvniť poskytovanie základných služieb 
vrátane nehôd, prírodných katastrof, 
ohrozenia verejného zdravia, ako sú 
pandémie, a antagonistických hrozieb 
vrátane trestných činov terorizmu a 
prenikania trestnej činnosti. Pri 
vykonávaní týchto posúdení rizík by 
členské štáty mali zohľadniť ďalšie 
všeobecné alebo odvetvové posúdenia 
rizika, ktoré sa vykonávajú podľa iných 
aktov práva Únie, a mali by zvážiť 
závislosť medzi odvetviami, a to aj pokiaľ 
ide o odvetvia z iných členských štátov 
a tretích krajín. Výsledky posúdenia rizika 
by sa mali použiť v procese identifikácie 
kritických subjektov a na pomoc týmto 
subjektom pri plnení požiadaviek tejto 
smernice v oblasti odolnosti.

Pozmeňujúci návrh 7
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Návrh smernice
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) S cieľom zabezpečiť, aby sa na 
všetky príslušné subjekty vzťahovali tieto 
požiadavky, a znížiť rozdiely v tejto 
súvislosti, je dôležité stanoviť 
harmonizované pravidlá umožňujúce 
jednotnú identifikáciu kritických subjektov 
v celej Únii a zároveň umožniť členským 
štátom, aby mohli zohľadniť vnútroštátne 
špecifiká. Preto by sa mali stanoviť kritériá 
na identifikáciu kritických subjektov. 
V záujme účinnosti, efektívnosti, 
konzistentnosti a právnej istoty by sa mali 
stanoviť aj vhodné pravidlá týkajúce sa 
oznamovania a spolupráce v súvislosti 
s takouto identifikáciou, ako aj právnych 
dôsledkov takejto identifikácie. S cieľom 
umožniť Komisii posúdiť správne 
uplatňovanie tejto smernice by členské 
štáty mali Komisii predložiť čo 
najpodrobnejšie a najkonkrétnejšie 
relevantné informácie a v každom prípade 
zoznam základných služieb, počet 
kritických subjektov identifikovaných pre 
každé odvetvie a pododvetvie uvedené 
v prílohe a základné služby alebo služby, 
ktoré každý subjekt poskytuje, a všetky 
uplatňované prahové hodnoty.

(12) S cieľom zabezpečiť, aby sa na 
všetky príslušné subjekty vzťahovali tieto 
požiadavky, a znížiť rozdiely v tejto 
súvislosti, je dôležité stanoviť 
harmonizované pravidlá umožňujúce 
jednotnú identifikáciu kritických subjektov 
v celej Únii a zároveň umožniť členským 
štátom, aby mohli zohľadniť vnútroštátne 
špecifiká. Táto smernica sa zaoberá 
potrebou zabezpečiť kontinuitu služieb 
nevyhnutných na zachovanie životne 
dôležitých spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností bez toho, aby boli 
dotknuté právomoci jednotlivých 
členských štátov v oblasti organizácie a 
poskytovania verejných služieb. Preto by 
sa mali stanoviť kritériá na identifikáciu 
kritických subjektov. V záujme účinnosti, 
efektívnosti, konzistentnosti a právnej 
istoty by sa mali stanoviť aj vhodné 
pravidlá týkajúce sa oznamovania 
a spolupráce v súvislosti s takouto 
identifikáciou, ako aj právnych dôsledkov 
takejto identifikácie. S cieľom umožniť 
Komisii posúdiť správne uplatňovanie tejto 
smernice by členské štáty mali Komisii 
predložiť čo najpodrobnejšie 
a najkonkrétnejšie relevantné informácie 
a v každom prípade zoznam základných 
služieb, počet kritických subjektov 
identifikovaných pre každé odvetvie 
a pododvetvie uvedené v prílohe 
a základné služby alebo služby, ktoré 
každý subjekt poskytuje, a všetky 
uplatňované prahové hodnoty.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh smernice
Odôvodnenie 16
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Členské štáty by mali určiť orgány 
príslušné na dohľad nad uplatňovaním 
a v prípade potreby presadzovaním 
pravidiel tejto smernice a zabezpečiť, aby 
tieto orgány mali primerané právomoci 
a zdroje. Vzhľadom na rozdiely vo 
vnútroštátnych riadiacich štruktúrach 
a s cieľom chrániť už existujúce odvetvové 
mechanizmy alebo orgány dohľadu 
a regulačné orgány Únie a zabrániť 
duplicite by členské štáty mali mať 
možnosť určiť viac ako jeden príslušný 
orgán. V takom prípade by však mali jasne 
vymedziť príslušné úlohy dotknutých 
orgánov a zabezpečiť ich hladkú a účinnú 
spoluprácu. Všetky príslušné orgány by 
mali vo všeobecnosti spolupracovať aj 
s ostatnými príslušnými orgánmi na 
vnútroštátnej úrovni, ako aj na úrovni 
Únie.

(16) Členské štáty by mali určiť orgány 
príslušné na dohľad nad uplatňovaním 
a v prípade potreby presadzovaním 
pravidiel tejto smernice a zabezpečiť, aby 
tieto orgány mali primerané právomoci 
a zdroje. Vzhľadom na rozdiely vo 
vnútroštátnych riadiacich štruktúrach 
a s cieľom chrániť už existujúce odvetvové 
mechanizmy na úrovni členských štátov 
alebo Únie alebo orgány dohľadu 
a regulačné orgány členských štátov a 
Únie a zabrániť duplicite by členské štáty 
mali mať možnosť určiť viac ako jeden 
príslušný orgán. V takom prípade by však 
mali jasne vymedziť príslušné úlohy 
dotknutých orgánov a zabezpečiť ich 
hladkú a účinnú spoluprácu. Všetky 
príslušné orgány by mali vo všeobecnosti 
spolupracovať aj s ostatnými príslušnými 
orgánmi na vnútroštátnej úrovni, ako aj na 
úrovni Únie.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh smernice
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Vzhľadom na to, že podľa 
smernice o kybernetickej bezpečnosti 
subjekty identifikované ako kritické 
subjekty, ako aj identifikované subjekty 
v odvetví digitálnej infraštruktúry, 
s ktorými sa má podľa tejto smernice 
zaobchádzať ako s rovnocennými, 
podliehajú požiadavkám smernice 
o kybernetickej bezpečnosti týkajúcim sa 
kybernetickej bezpečnosti, by mali 
príslušné orgány určené podľa týchto 
dvoch smerníc spolupracovať, najmä 
pokiaľ ide o kybernetické riziká 
a incidenty, ktoré majú vplyv na tieto 
subjekty.

(18) Subjekty identifikované ako 
kritické subjekty podľa tejto smernice, ako 
aj subjekty v odvetví digitálnej 
infraštruktúry, s ktorými sa má podľa tejto 
smernice zaobchádzať ako 
s rovnocennými, podliehajú požiadavkám 
smernice NIS 2 týkajúcim sa kybernetickej 
bezpečnosti. Preto by mali príslušné 
orgány určené podľa týchto dvoch smerníc 
spolupracovať, najmä pokiaľ ide 
o kybernetické riziká a incidenty, ktoré 
majú vplyv na tieto subjekty. Členské štáty 
by mali prijať opatrenia na zabránenie 
dvojitému oznamovaniu a kontrole, aby sa 
zabezpečilo, že stratégie a požiadavky 
stanovené v tejto smernici a smernici 



PE692.663v02-00 10/27 AD\1235295SK.docx

SK

o kybernetickej bezpečnosti sa budú 
navzájom dopĺňať a kritické subjekty 
nebudú vystavené dodatočnej 
administratívnej záťaži.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh smernice
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Členské štáty by mali podporovať 
kritické subjekty pri posilňovaní ich 
odolnosti v súlade s ich povinnosťami 
podľa tejto smernice bez toho, aby bola 
dotknutá ich právna zodpovednosť za 
zabezpečenie takéhoto dodržiavania 
povinností. Členské štáty by mohli 
vypracovať najmä poradenský materiál 
a metodiky, podporovať organizovanie 
cvičení na testovanie ich odolnosti 
a poskytovať odbornú prípravu 
zamestnancom kritických subjektov. 
Okrem toho vzhľadom na vzájomnú 
závislosť medzi subjektmi a odvetviami by 
členské štáty mali vytvoriť nástroje na 
výmenu informácií na podporu 
dobrovoľnej výmeny informácií medzi 
kritickými subjektmi bez toho, aby bolo 
dotknuté uplatňovanie pravidiel 
hospodárskej súťaže stanovených 
v Zmluve o fungovaní Európskej únie.

(19) Členské štáty by mali podporovať 
kritické subjekty pri posilňovaní ich 
odolnosti v súlade s ich povinnosťami 
podľa tejto smernice bez toho, aby bola 
dotknutá ich právna zodpovednosť za 
zabezpečenie takéhoto dodržiavania 
povinností. Členské štáty by mali 
vypracovať najmä poradenský materiál 
a metodiky, podporovať organizovanie 
cvičení na testovanie ich odolnosti 
a poskytovať odbornú prípravu 
zamestnancom kritických subjektov. 
Okrem toho vzhľadom na vzájomnú 
závislosť medzi subjektmi a odvetviami by 
členské štáty mali vytvoriť nástroje na 
výmenu informácií na podporu 
dobrovoľnej výmeny informácií medzi 
kritickými subjektmi bez toho, aby bolo 
dotknuté uplatňovanie pravidiel 
hospodárskej súťaže stanovených 
v Zmluve o fungovaní Európskej únie.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh smernice
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Kritické subjekty by mali čo 
najskôr za daných okolností informovať 
príslušné orgány členských štátov 
o incidentoch, ktoré významne narúšajú 
alebo môžu významne narušiť ich 

(25) Kritické subjekty by mali čo 
najskôr za daných okolností informovať 
príslušné orgány členských štátov 
o incidentoch, ktoré významne narúšajú 
alebo môžu významne narušiť ich 
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prevádzku. Takáto informácia by mala 
príslušným orgánom umožniť rýchlo 
a primerane reagovať na predmetné 
incidenty a získať komplexný prehľad 
o celkových rizikách, ktorým čelia kritické 
subjekty. Na tento účel by sa mal stanoviť 
postup oznamovania určitých incidentov 
a mali by sa stanoviť parametre na určenie 
toho, kedy je skutočné alebo potenciálne 
narušenie závažné, a preto by sa incidenty 
mali oznamovať. Vzhľadom na možné 
cezhraničné vplyvy takýchto narušení by sa 
mal stanoviť postup, na základe ktorého by 
členské štáty informovali ostatné dotknuté 
členské štáty prostredníctvom miest 
jednotného kontaktu.

prevádzku. Takáto informácia by mala 
príslušným orgánom umožniť rýchlo 
a primerane reagovať na predmetné 
incidenty s cieľom zabrániť ešte horším 
dôsledkom a získať komplexný prehľad 
o celkových rizikách, ktorým čelia kritické 
subjekty. Na tento účel by sa mal stanoviť 
postup oznamovania určitých incidentov 
a mali by sa stanoviť parametre na určenie 
toho, kedy je skutočné alebo potenciálne 
narušenie závažné, a preto by sa incidenty 
mali oznamovať. Vzhľadom na možné 
cezhraničné vplyvy takýchto narušení by sa 
mal stanoviť postup, na základe ktorého by 
členské štáty informovali ostatné dotknuté 
členské štáty prostredníctvom miest 
jednotného kontaktu. Vzhľadom na 
citlivosť niektorých udalostí by sa mali 
zabezpečiť vhodné formy dôvernosti spolu 
s mechanizmami na zabránenie šíreniu 
údajov, ktoré by mohli ohroziť národnú 
bezpečnosť.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh smernice
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Členské štáty by mali zabezpečiť, 
aby ich príslušné orgány mali určité 
osobitné právomoci na riadne uplatňovanie 
a presadzovanie tejto smernice vo vzťahu 
ku kritickým subjektom, ak tieto subjekty 
patria do ich jurisdikcie, ako sa uvádza 
v tejto smernici. Tieto právomoci by mali 
zahŕňať najmä právomoc vykonávať 
inšpekcie, dohľad a audity, vyžadovať od 
kritických subjektov, aby poskytovali 
informácie a dôkazy týkajúce sa opatrení, 
ktoré prijali na splnenie svojich povinností, 
a v prípade potreby vydávať príkazy na 
nápravu zistených porušení. Pri vydávaní 
takýchto príkazov by členské štáty nemali 
vyžadovať opatrenia, ktoré presahujú 
rámec toho, čo je nevyhnutné a primerané 
toho, aby dotknutý kritický subjekt 

(30) Členské štáty by mali zabezpečiť, 
aby ich príslušné orgány mali určité 
osobitné právomoci na riadne uplatňovanie 
a presadzovanie tejto smernice vo vzťahu 
ku kritickým subjektom, ak tieto subjekty 
patria do ich jurisdikcie, ako sa uvádza 
v tejto smernici. Tieto právomoci by mali 
zahŕňať najmä právomoc vykonávať 
inšpekcie, dohľad a audity, vyžadovať od 
kritických subjektov, aby poskytovali 
informácie a dôkazy týkajúce sa opatrení, 
ktoré prijali na splnenie svojich povinností, 
a v prípade potreby vydávať príkazy na 
nápravu zistených porušení. Pri vydávaní 
takýchto príkazov by členské štáty nemali 
vyžadovať opatrenia, ktoré presahujú 
rámec toho, čo je nevyhnutné a primerané 
toho, aby dotknutý kritický subjekt 
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dodržiaval povinnosti podľa tejto smernice, 
a to najmä so zreteľom na závažnosť 
porušenia a hospodársku kapacitu 
kritického subjektu. Všeobecnejšie by tieto 
právomoci mali byť sprevádzané 
primeranými a účinnými zárukami, ktoré 
sa stanovia vo vnútroštátnom práve, 
v súlade s požiadavkami vyplývajúcimi 
z Charty základných práv Európskej únie. 
Pri posudzovaní toho, či kritický subjekt 
dodržiava svoje povinnosti podľa tejto 
smernice by príslušné orgány určené podľa 
tejto smernice mali mať možnosť požiadať 
príslušné orgány určené podľa smernice 
o kybernetickej bezpečnosti o posúdenie 
kybernetickej bezpečnosti týchto 
subjektov. Uvedené príslušné orgány by 
mali na tento účel spolupracovať 
a vymieňať si informácie.

dodržiaval povinnosti podľa tejto smernice, 
a to najmä so zreteľom na závažnosť 
porušenia a hospodársku kapacitu 
kritického subjektu. Všeobecnejšie by tieto 
právomoci mali byť sprevádzané 
primeranými a účinnými zárukami, ktoré 
sa stanovia vo vnútroštátnom práve, 
v súlade s požiadavkami vyplývajúcimi 
z Charty základných práv Európskej únie. 
Za posudzovanie kritických subjektov 
podľa tejto smernice v záležitostiach, 
ktoré patria do rozsahu pôsobnosti 
smernice o kybernetickej bezpečnosti, ako 
je fyzická a nefyzická kybernetická 
bezpečnosť, sú zodpovedné príslušné 
orgány určené podľa smernice 
o kybernetickej bezpečnosti. Pri 
posudzovaní toho, či kritický subjekt 
dodržiava svoje povinnosti podľa tejto 
smernice, by príslušné orgány určené 
podľa tejto smernice okrem toho mali mať 
možnosť požiadať príslušné orgány určené 
podľa smernice o kybernetickej 
bezpečnosti o posúdenie kybernetickej 
bezpečnosti týchto subjektov. Uvedené 
príslušné orgány by mali na tento účel 
spolupracovať a vymieňať si informácie.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) stanovuje pre členské štáty 
povinnosť prijať určité opatrenia zamerané 
na zabezpečenie poskytovania služieb na 
vnútornom trhu, ktoré sú nevyhnutné na 
zachovanie životne dôležitých 
spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností, najmä s cieľom 
identifikovať kritické subjekty a subjekty, 
s ktorými sa má v určitých ohľadoch 
zaobchádzať ako s rovnocennými, 
a umožniť im plniť si povinnosti;

a) stanovuje pre členské štáty 
povinnosť prijať určité opatrenia zamerané 
na zabezpečenie nepretržitého 
poskytovania služieb na vnútornom trhu, 
ktoré sú nevyhnutné na zachovanie životne 
dôležitých spoločenských funkcií alebo 
hospodárskych činností, najmä s cieľom 
identifikovať kritické subjekty a subjekty, 
s ktorými sa má v určitých ohľadoch 
zaobchádzať ako s rovnocennými, 
a umožniť im plniť si povinnosti;
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Pozmeňujúci návrh 14

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Bez toho, aby bol dotknutý článok 
7, sa táto smernica nevzťahuje na 
záležitosti, na ktoré sa vzťahuje smernica 
(EÚ) XX/YY [navrhovaná smernica 
o opatreniach na zabezpečenie vysokej 
spoločnej úrovne kybernetickej 
bezpečnosti v Únii; (ďalej len „smernica 
o kybernetickej bezpečnosti“)].

2. Bez toho, aby bol dotknutý článok 
7, sa táto smernica nevzťahuje na 
záležitosti, na ktoré sa vzťahuje smernica 
(EÚ) XX/YY [navrhovaná smernica 
o opatreniach na zabezpečenie vysokej 
spoločnej úrovne kybernetickej 
bezpečnosti v Únii; (ďalej len „smernica 
o kybernetickej bezpečnosti“)]. Vzhľadom 
na prepojenia medzi kybernetickou 
bezpečnosťou a fyzickou bezpečnosťou 
subjektov musia členské štáty zabezpečiť 
súdržné vykonávanie oboch smerníc.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Členské štáty zabezpečia, aby ich 
bezpečnostné stratégie vrátane 
bezpečnostných stratégií pre jednotlivé 
odvetvia poskytovali koordinovaný 
politický rámec pre posilnenú koordináciu 
v súvislosti s výmenou informácií 
o incidentoch a hrozbách a vykonávaním 
úloh dohľadu, čím sa zabráni zdvojeniu 
požiadaviek a činností týkajúcich sa 
podávania správ a monitorovania.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. „riziko“ je akákoľvek okolnosť 6. „riziko“ je akákoľvek okolnosť 



PE692.663v02-00 14/27 AD\1235295SK.docx

SK

alebo udalosť, ktorá môže mať nepriaznivý 
vplyv na odolnosť kritických subjektov;

alebo udalosť, ktorá môže mať nepriaznivý 
vplyv na prevádzku kritických subjektov;

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) relevantné aspekty národnej 
stratégie kybernetickej bezpečnosti podľa 
smernice o kybernetickej bezpečnosti 
a akejkoľvek inej sektorovej národnej 
stratégie s cieľom dosiahnuť koordináciu, 
doplnkovosť a synergie.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Členské štáty môžu pri 
vypracúvaní svojich stratégií konzultovať 
s miestnymi a regionálnymi orgánmi a 
zohľadniť miestne kapacity.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh smernice
Článok 4 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V posúdení rizika sa zohľadňujú všetky 
relevantné prírodné riziká a riziká 
spôsobené ľudskou činnosťou vrátane 
nehôd, prírodných katastrof, ohrozenia 
verejného zdravia, antagonistických 
hrozieb vrátane trestných činov terorizmu 
podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/54134.

V posúdení rizika sa zohľadňujú všetky 
relevantné prírodné riziká a riziká 
spôsobené ľudskou činnosťou vrátane 
nehôd, prírodných katastrof, ohrozenia 
verejného zdravia, antagonistických 
hrozieb vrátane trestných činov terorizmu 
podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/54134. Pri posudzovaní 
rizika sa v prípade potreby zohľadnia 
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kapacity miestnych a regionálnych 
orgánov. 

__________________ __________________
34 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/541 z 15. marca 2017 
o boji proti terorizmu, ktorou sa nahrádza 
rámcové rozhodnutie Rady 2002/475/SVV 
a mení rozhodnutie Rady 2005/671/SVV 
(Ú. v. EÚ L 88, 31.3.2017, s. 6).

34 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/541 z 15. marca 2017 
o boji proti terorizmu, ktorou sa nahrádza 
rámcové rozhodnutie Rady 2002/475/SVV 
a mení rozhodnutie Rady 2005/671/SVV 
(Ú. v. EÚ L 88, 31.3.2017, s. 6).

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh smernice
Článok 4 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Komisia môže v spolupráci 
s členskými štátmi vypracovať dobrovoľný 
spoločný vzor na podávanie správ na účely 
dosiahnutia súladu s odsekom 4.

5. Komisia v spolupráci s členskými 
štátmi vypracuje dobrovoľný spoločný 
vzor na podávanie správ na účely 
dosiahnutia súladu s odsekom 4.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Členské štáty môžu označiť tie 
subjekty, ktoré identifikovali ako kľúčové 
subjekty podľa smernice o kybernetickej 
bezpečnosti, za kritické subjekty podľa 
tejto smernice. Ak sa členský štát 
rozhodne, že neoznačí kľúčové subjekty 
podľa smernice o kybernetickej 
bezpečnosti za kritické subjekty podľa 
tejto smernice, svoje rozhodnutie 
odôvodní.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh smernice
Článok 6 – odsek 1 – písmeno e
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) geografická oblasť, ktorú by 
incident mohol ovplyvniť, vrátane 
akýchkoľvek cezhraničných vplyvov;

e) geografická oblasť, ktorú by 
incident mohol ovplyvniť, vrátane 
akýchkoľvek cezhraničných vplyvov, 
s prihliadnutím na zraniteľnosť spojenú 
so stupňom izolácie určitých typov 
geografických oblastí, ako sú ostrovné 
regióny, najvzdialenejšie regióny alebo 
horské oblasti;

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každý členský štát určí v rámci 
príslušného orgánu miesto jednotného 
kontaktu na plnenie styčnej funkcie 
s cieľom zabezpečiť cezhraničnú 
spoluprácu s príslušnými orgánmi iných 
členských štátov a so skupinou pre 
odolnosť kritických subjektov uvedenou 
v článku 16 (ďalej len „miesto jednotného 
kontaktu“).

2. Každý členský štát určí v rámci 
príslušného orgánu miesto jednotného 
kontaktu na plnenie styčnej funkcie 
s cieľom zabezpečiť cezhraničnú 
spoluprácu s príslušnými orgánmi iných 
členských štátov, so skupinou pre odolnosť 
kritických subjektov uvedenou v článku 16 
(ďalej len „miesto jednotného kontaktu“) a 
s kritickými subjektmi. Každý členský štát 
zabezpečí, aby jednotné kontaktné miesto 
určené podľa smernice o kybernetickej 
bezpečnosti bolo jednotným kontaktným 
miestom podľa tejto smernice.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Do [troch rokov a šiestich mesiacov 
od nadobudnutia účinnosti tejto smernice] 
a potom každý rok predložia miesta 
jednotného kontaktu Komisii a skupine pre 
odolnosť kritických subjektov súhrnnú 
správu o prijatých oznámeniach vrátane 

3. Do [troch rokov a šiestich mesiacov 
od nadobudnutia účinnosti tejto smernice] 
a potom v prvom trimestri každého roka 
predložia miesta jednotného kontaktu 
Komisii a skupine pre odolnosť kritických 
subjektov súhrnnú správu o prijatých 
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počtu oznámení, povahy oznámených 
incidentov a opatrení prijatých v súlade 
s článkom 13 ods. 3.

oznámeniach vrátane počtu oznámení, 
povahy oznámených incidentov a opatrení 
prijatých v súlade s článkom 13 ods. 3.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Členské štáty zabezpečia, aby ich 
príslušné orgány vždy, keď je to vhodné 
a v súlade s právom Únie a vnútroštátnym 
právom, konzultovali a spolupracovali 
s inými príslušnými vnútroštátnymi 
orgánmi, najmä tými, ktoré sú zodpovedné 
za civilnú ochranu, presadzovanie práva 
a ochranu osobných údajov, ako aj 
s príslušnými zainteresovanými stranami 
vrátane kritických subjektov.

5. Členské štáty zabezpečia, aby ich 
príslušné orgány vždy, keď je to vhodné 
a v súlade s právom Únie a vnútroštátnym 
právom, konzultovali a spolupracovali 
s inými príslušnými vnútroštátnymi 
orgánmi, prípadne vrátane miestnych a 
regionálnych orgánov, najmä tými, ktoré 
sú zodpovedné za civilnú ochranu, 
presadzovanie práva a ochranu osobných 
údajov, ako aj s príslušnými 
zainteresovanými stranami vrátane 
kritických subjektov.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh smernice
Článok 9 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty podporujú kritické 
subjekty pri zvyšovaní ich odolnosti. Táto 
podpora môže zahŕňať vypracúvanie 
poradenského materiálu a metodiky, 
podporu v súvislosti s organizovaním 
cvičení na testovanie ich odolnosti 
a poskytovanie odbornej prípravy 
zamestnancom kritických subjektov.

1. Členské štáty podporujú kritické 
subjekty pri zvyšovaní ich odolnosti, 
vypracúvaní protokolov a dohôd, rozvoji 
spolupráce a výmene informácií a 
odborných znalostí medzi verejným a 
súkromným sektorom. Táto podpora 
zahŕňa okrem iného vypracúvanie 
poradenského materiálu a metodiky, 
podporu v súvislosti s organizovaním 
cvičení na testovanie ich odolnosti 
a poskytovanie pravidelnej odbornej 
prípravy zamestnancom kritických 
subjektov.
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Pozmeňujúci návrh 27

Návrh smernice
Článok 9 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Členské štáty v prípade potreby 
vyčlenia dostatočné zdroje na podporu 
kritických subjektov pri plnení 
požiadaviek na dosiahnutie súladu, najmä 
na pokrytie dodatočných nákladov 
spojených s činnosťami v oblasti 
vzdelávania a odbornej prípravy alebo 
zamestnávaním ďalších zamestnancov na 
účely podávania správ, monitorovania a 
prieskumu.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh smernice
Článok 9 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Členské štáty zavedú nástroje na 
výmenu informácií na podporu 
dobrovoľnej výmeny informácií medzi 
kritickými subjektmi v súvislosti so 
záležitosťami, na ktoré sa vzťahuje táto 
smernica, a to v súlade s právom Únie 
a vnútroštátnym právom týkajúcim sa 
najmä hospodárskej súťaže a ochrany 
osobných údajov.

3. Členské štáty zavedú nástroje na 
výmenu informácií na podporu 
dobrovoľnej výmeny informácií medzi 
kritickými subjektmi s cieľom posilniť 
výmenu znalostí a transparentnosť v 
rámci odvetví a medzi nimi v súvislosti so 
záležitosťami, na ktoré sa vzťahuje táto 
smernica, a to v súlade s právom Únie 
a vnútroštátnym právom týkajúcim sa 
najmä hospodárskej súťaže a ochrany 
osobných údajov.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh smernice
Článok 11 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) predchádzanie incidentom, ktoré 
by mohli ohroziť bezpečnosť a plynulosť 
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dodávok tovaru a služieb;

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh smernice
Článok 11 – odsek 1 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) používanie uznávaných 
európskych noriem a špecifikácií 
týkajúcich sa odolnosti kritických 
subjektov, bez toho, aby vznikla povinnosť 
používať konkrétny druh služby alebo 
technológie alebo aby dochádzalo 
k diskriminácii v jej prospech;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh smernice
Článok 11 – odsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) zabezpečenie primeraného riadenia 
bezpečnosti zamestnancov, a to aj 
stanovením kategórií pracovníkov 
vykonávajúcich kritické funkcie, 
stanovením prístupových práv k citlivým 
oblastiam, zariadeniam a inej infraštruktúre 
a k citlivým informáciám, ako aj určením 
osobitných kategórií zamestnancov so 
zreteľom na článok 12;

e) zabezpečenie primeraného riadenia 
bezpečnosti zamestnancov a odbornej 
prípravy, a to aj stanovením kategórií 
pracovníkov vykonávajúcich kritické 
funkcie, stanovením prístupových práv 
k citlivým oblastiam, zariadeniam a inej 
infraštruktúre a k citlivým informáciám, 
ako aj určením osobitných kategórií 
zamestnancov so zreteľom na článok 12;

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh smernice
Článok 11 – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) zvyšovanie informovanosti 
príslušných pracovníkov o opatreniach 
uvedených v písmenách a) až e).

f) zvyšovanie informovanosti 
príslušných prevádzkovateľov a ich 
zamestnancov o opatreniach uvedených 
v písmenách a) až e) pravidelnou 
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odbornou prípravou.

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty zabezpečia, aby 
kritické subjekty mohli predkladať žiadosti 
o previerku osôb, ktoré patria do určitých 
osobitných kategórií ich zamestnancov, 
vrátane osôb, u ktorých sa zvažuje prijatie 
do zamestnanie na pozície patriace do 
týchto kategórií, a aby tieto žiadosti 
urýchlene posúdili orgány príslušné na 
vykonávanie takýchto previerok osôb.

1. Členské štáty zabezpečia, aby 
kritické subjekty mohli predkladať riadne 
odôvodnené žiadosti o previerku osôb, 
ktoré patria do určitých osobitných 
kategórií ich zamestnancov 
identifikovaných na základe jednotných 
vnútroštátnych kritérií vrátane osôb, 
u ktorých sa zvažuje prijatie do kritických 
funkcií patriacich do týchto kategórií, 
a aby tieto žiadosti urýchlene posúdili 
orgány príslušné na vykonávanie takýchto 
previerok osôb.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 2 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. V súlade s uplatniteľným právom 
Únie a vnútroštátnym právom vrátane 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/67938 sa previerka osôb 
uvedená v odseku 1 zameria na:

2. V súlade s uplatniteľným právom 
Únie a vnútroštátnym právom vrátane 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/67938 členské štáty zabezpečia, 
aby sa previerka osôb uvedená v odseku 1 
vykonávala výlučne na účely posúdenia 
potenciálneho bezpečnostného rizika pre 
kritický subjekt a pri dodržiavaní 
základných práv dotknutej osoby. 
Previerka osôb sa zameria na:

__________________ __________________
38 Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1. 38 Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1.

Pozmeňujúci návrh 35



AD\1235295SK.docx 21/27 PE692.663v02-00

SK

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) predchádzajúce zamestnania, 
vzdelávanie a akékoľvek medzery vo 
vzdelávaní alebo zamestnaní v životopise 
osoby, a to aspoň počas predchádzajúcich 
piatich rokov a najviac desiatich rokov.

c) vo výnimočných prípadoch a na 
základe vnútroštátnych kritérií na 
predchádzajúce zamestnania, vzdelávanie 
a akékoľvek medzery vo vzdelávaní alebo 
zamestnaní v životopise osoby, a to aspoň 
počas predchádzajúcich piatich rokov 
a najviac desiatich rokov.

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh smernice
Článok 13 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty zabezpečia, aby 
kritické subjekty bez zbytočného odkladu 
oznamovali príslušnému orgánu incidenty, 
ktoré významne narúšajú alebo môžu 
významne narušiť ich prevádzku. 
Oznámenia obsahujú všetky dostupné 
informácie potrebné na to, aby príslušný 
orgán mohol pochopiť povahu, príčinu 
a možné dôsledky incidentu, a to aj 
s cieľom určiť prípadný cezhraničný vplyv 
incidentu. Takéto oznámenie nesmie mať 
pre kritický subjekt za následok vyššiu 
zodpovednosť.

1. Členské štáty zabezpečia, aby 
kritické subjekty bez zbytočného odkladu 
oznamovali príslušnému orgánu len tie 
incidenty, ktoré významne narúšajú ich 
prevádzku, aby sa zabránilo nadmernému 
množstvu informácií a zbytočnému toku 
údajov a zaručilo účinné fungovanie 
vnútroštátnych orgánov a súkromných 
subjektov. Oznámenia obsahujú všetky 
dostupné informácie potrebné na to, aby 
príslušný orgán mohol pochopiť povahu, 
príčinu a možné dôsledky incidentu, a to aj 
s cieľom určiť prípadný cezhraničný vplyv 
incidentu. Takéto oznámenie nesmie mať 
pre kritický subjekt za následok vyššiu 
zodpovednosť.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh smernice
Článok 13 – odsek 2 – písmeno -a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) vplyv na ľudský život a 
environmentálne dôsledky;
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Pozmeňujúci návrh 38

Návrh smernice
Článok 13 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) geografické územie ovplyvnené 
narušením alebo potenciálnym narušením.

c) geografické územie ovplyvnené 
narušením alebo potenciálnym narušením, 
s prihliadnutím na to, či je toto územie 
geograficky izolované.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh smernice
Článok 16 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Skupina pre odolnosť kritických 
subjektov sa skladá zo zástupcov členských 
štátov a Komisie. Ak je to relevantné pre 
plnenie jej úloh, skupina pre odolnosť 
kritických subjektov môže vyzvať 
zástupcov zainteresovaných strán, aby sa 
zúčastnili na jej práci.

2. Skupina pre odolnosť kritických 
subjektov sa skladá zo zástupcov členských 
štátov a Komisie. Ak je to relevantné pre 
plnenie jej úloh, skupina pre odolnosť 
kritických subjektov môže vyzvať 
zástupcov príslušných strán, aby sa 
zúčastnili na jej práci, a nabádať k 
zapojeniu MSP, občianskej spoločnosti a 
odborových zväzov, najmä pokiaľ ide o 
aspekty týkajúce sa odbornej prípravy.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh smernice
Článok 16 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Skupina pre odolnosť kritických 
subjektov zasadá pravidelne a aspoň raz 
ročne sa schádza so skupinou pre 
spoluprácu zriadenou podľa [smernice 
o kybernetickej bezpečnosti] s cieľom 
podporiť strategickú spoluprácu a výmenu 
informácií.

5. Skupina pre odolnosť kritických 
subjektov zasadá pravidelne a aspoň raz 
ročne sa schádza so skupinou pre 
spoluprácu zriadenou podľa [smernice 
o kybernetickej bezpečnosti] s cieľom 
uľahčiť strategickú spoluprácu a výmenu 
informácií.
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Pozmeňujúci návrh 41

Návrh smernice
Článok 16 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Skupina pre odolnosť kritických 
subjektov môže v duchu spolupráce v 
oblasti bezpečnosti a otvoreného prístupu 
na požiadanie poskytnúť prístup k svojim 
zisteniam a zdrojovým údajom na využitie 
v akademickom prostredí, vo výskume v 
oblasti bezpečnosti a na iné prospešné 
účely. Žiadosti o prístup by mali byť 
odôvodnené a opodstatnené a poskytnuté 
údaje musia rešpektovať základné práva 
osôb a byť primerané vplyvu na dotknuté 
subjekty.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh smernice
Článok 16 – odsek 7 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7b. Komisia zriadi spoločný sekretariát 
skupiny pre odolnosť kritických subjektov 
a skupiny pre spoluprácu zriadenej podľa 
[smernice o kybernetickej bezpečnosti] 
s cieľom uľahčiť komunikáciu medzi 
týmito dvoma skupinami, a tým 
minimalizovať nejasnosti medzi rôznymi 
určenými orgánmi podľa tejto smernice 
a [smernice o kybernetickej bezpečnosti].

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh smernice
Článok 17 – odsek 2 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Na prijímanie a správne 
využívanie informácií získaných podľa 
článku 8 ods. 3 vedie Komisia európsky 
register incidentov s cieľom rozvíjať 
a vymieňať si najlepšie postupy 
a metodiky.

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh smernice
Článok 22 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia pravidelne skúma fungovanie 
tejto smernice a podáva o tom správu 
Európskemu parlamentu a Rade. V správe 
sa posúdi najmä vplyv a pridaná hodnota 
tejto smernice na zabezpečenie odolnosti 
kritických subjektov a to, či by sa rozsah 
pôsobnosti smernice nemal rozšíriť tak, 
aby sa vzťahoval aj na iné odvetvia alebo 
pododvetvia. Prvá správa sa predloží do 
[šiestich rokov od nadobudnutia účinnosti 
tejto smernice] a posúdi sa v nej najmä to, 
či by sa rozsah pôsobnosti smernice nemal 
rozšíriť tak, aby zahŕňal odvetvie výroby, 
spracovania a distribúcie potravín.

Komisia pravidelne skúma fungovanie 
tejto smernice a podáva o tom správu 
Európskemu parlamentu a Rade. V správe 
sa posúdi najmä vplyv a pridaná hodnota 
tejto smernice na zabezpečenie odolnosti 
kritických subjektov a to, či by sa rozsah 
pôsobnosti smernice nemal rozšíriť tak, 
aby sa vzťahoval aj na iné odvetvia alebo 
pododvetvia. Prvá správa sa predloží do 
[šiestich rokov od nadobudnutia účinnosti 
tejto smernice]. Na tento účel a v záujme 
ďalšieho rozvoja strategickej spolupráce 
Komisia zohľadní všetky nezáväzné 
usmerňujúce dokumenty skupiny pre 
odolnosť kritických subjektov týkajúce sa 
skúseností získaných na strategickej 
úrovni.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh smernice
Príloha – bod 5. Zdravotníctvo (nový)

Text predložený Komisiou

Odvetvie Pododvetvie Typ subjektu



AD\1235295SK.docx 25/27 PE692.663v02-00

SK

Pozmeňujúci návrh

Subjekty, ktoré sú držiteľmi povolenia na 
distribúciu uvedeného v článku 79 
smernice 2001/83/ES

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh smernice
Príloha – bod 8 a (nový)

Text predložený Komisiou

Odvetvie Pododvetvie Typ subjektu

Pozmeňujúci návrh

Potraviny Veľkoobchodný 
trh

— Potravinárske podniky uvedené 
v prílohe I k nariadeniu (ES) č. 853/2004 
(1a)

1a Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 z 29. apríla 2004, ktorým sa 
ustanovujú osobitné hygienické predpisy pre hygienu potravín (Ú. v. EÚ L 139, 30.4.2004, s. 
39).
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